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ABSTRAK

Ariq Alauddin Ghani: 220104010108. Representasi Bullying atau Perundungan
dalam Film “Lara Bisu” dengan Pendekatan Semiotika Roland Barthes.
Pembimbing: (I) Syaiful Hadi, S.I.LP., MA. dan (II) Hj. Mariyatul
Norhidayati Rahmah, S.Ag., M.Si., Jurusan Komunikasi dan Penyiaran
Islam, Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi, UIN Antasari Banjarmasin,
2026.

Kata Kunci: Representasi Bullying, Lara Bisu, Semiotika Roland Barthes

Film ini merupakan karya audio-visual yang mengangkat isu sosial
mengenai perisakan di lingkungan sekolah yang dialami oleh tokoh utama bernama
Mina. Latar belakang penelitian ini didasari oleh kekhawatiran terhadap fenomena
perundungan di kalangan remaja yang terus meningkat, di mana film berperan
sebagai media yang kuat dalam merepresentasikan realitas sosial sekaligus
membentuk wacana masyarakat terhadap isu tersebut. Penelitian ini bertujuan untuk
mengidentifikasi bentuk representasi perundungan (bullying) serta mengungkap
makna denotatif, konotatif, dan mitos yang terkandung dalam film pendek “Lara
Bisu”.

Penelitian ini merupakan penelitian kualitatif dengan pendekatan deskriptif.
Analisis data dilakukan dengan menggunakan pendekatan semiotika Roland
Barthes yang membedah tanda melalui tiga tingkatan makna: denotasi, konotasi,
dan mitos. Pengumpulan data primer diperoleh melalui cuplikan visual, adegan, dan
dialog dalam film, serta wawancara dengan sutradara sekaligus penulis naskah film
“Lara Bisu”. Selain itu, teknik observasi digunakan untuk mengidentifikasi tanda
dan simbol-simbol yang merepresentasikan tindakan perundungan.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa film Lara Bisu merepresentasikan
bullying sebagai fenomena sosial yang kompleks melalui aspek verbal, fisik (non-
verbal), dan psikologis yang berlangsung secara sistematis. Makna denotatif
menampilkan tindakan nyata berupa ejekan kasar, kekerasan fisik seperti
mendorong dan merampas tas, serta pengucilan sosial. Secara konotatif, tindakan
tersebut mengandung simbol dominasi sosial, dehumanisasi, dan pelabelan negatif
yang bertujuan untuk merusak kepercayaan diri serta identitas korban. Penelitian
ini menemukan makna mitos berupa normalisasi perundungan di lingkungan
sekolah, di mana tindakan tersebut sering dianggap wajar atau sekadar candaan,
serta anggapan bahwa individu dengan kelemahan ekonomi atau keluarga tidak utuh
lebih rentan menjadi korban. Penelitian ini menyimpulkan bahwa film Lara Bisu
membangun konstruksi makna bahwa perundungan merupakan hasil dari relasi
kekuasaan dan norma kelompok yang telah mengakar secara struktural dan kultural.

vi



KATA PENGANTAR

Segala puji dan syukur penulis panjatkan ke hadirat Allah SWT atas rahmat,
karunia, kesehatan, dan kemudahan yang diberikan sehingga penulis dapat
menyelesaikan skripsi ini dengan baik. Shalawat serta salam semoga senantiasa
tercurah kepada Nabi Muhammad SAW beserta keluarga, sahabat, dan pengikut
beliau hingga akhir zaman.

Skripsi yang berjudul “Representasi Bullying atau Perundungan Dalam Film
“Lara Bisu” Dengan Pendekatan Semiotika Roland Barthes” ini disusun sebagai
salah satu persyaratan untuk memperoleh gelar Sarjana Sosial pada Program Studi
Komunikasi dan Penyiaran Islam Fakultas Dakwah dan Ilmu Komunikasi UIN
Antasari Banjarmasin.

Dalam proses penyusunan skripsi ini, penulis banyak mendapatkan bantuan,
bimbingan, serta dukungan dari berbagai pihak. Oleh karena itu penulis

mengucapkan terima kasih kepada:

1. Ibu Prof. Dr. Hj. Nida Mufidah, M.Pd, Rektor UIN Antasari Banjarmasin

2. Ibu Dr. Hj. Halimatus Sakdiah, M.Si, Dekan Fakultas Dakwah dan Ilmu
Komunikasi

3. Ibu Hj. Mariyatul Norhidayati Rahmah, S.Ag., M.Si. Ketua Program Studi
Komunikasi dan Penyiaran Islam

4. Bapak Syaiful Hadi, S.I.P., MA. Selaku pembimbing 1 dan Ibu Hj.
Mariyatul Norhidayati Rahmah, S.Ag., M.Si. selaku pembimbing 2 yang

telah bersedia meluangkan waktu, tenaga, dan pikiran untuk memberikan

vil



arahan, bimbingan, dan masukan kepada peneliti sehingga skripsi ini bisa
terselesaikan

5. Seluruh dosen dan staf Fakultas Dakwah dan [lmu Komunikasi

6. Kedua orang tua dan keluarga tercinta yang selalu mendoakan dan
mensupport dalam segala proses pembuatan skripsi ini

7. Ka Irfan Tajuddin, Selaku penulis naskah dan sutradara dari film “Lara Bisu”

8. Seluruh kru film “Lara Bisu”

9. Mabhasiswi dengan NIM 220104030069 yang telah memberikan dukungan
dan motivasi kepada peneliti dalam menyelesaikan skripsi ini dengan tepat
waktu

10. Teman-teman seperjuangan serta semua pihak yang membantu penyusunan

skripsi in1

Penulis menyadari skripsi ini masih memiliki kekurangan. Oleh karena itu kritik
dan saran sangat diharapkan demi perbaikan di masa mendatang. Semoga skripsi
ini dapat memberikan manfaat bagi pengembangan ilmu pengetahuan, khususnya

di bidang Komunikasi dan Penyiaran Islam.

Banjarbaru, 08 Juni 2026

s

enulis

viil



TRANSLITERASI ARAB-INDONESIA
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1. Vokal

Vokal dalam bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia, terdiri dari
vokal tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. Vokal

tunggal memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut.
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Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
Z A Fathah
- I Kasrah
2 U Dhammah

Kata sandang: Contoh: (J&2!) al-rijal, ( &)%) al-diwan bukan ad-
diwan. Syiddah: Misalnya, kata (303)<all) tidak ditulis adh-dhartirah

melainkan dhartirah, demikian seterusnya.

Vokal rangkap memiliki ketentuan alih aksara sebagai berikut :

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
$- Al adani
9- Au adanu

2. Vokal Panjang
Ketentuan alih aksara vokal panjang (mad), yang dalam bahasa Arab

dilambangkan dengan harakat dan huruf sebagai berikut.

Tanda Vokal Arab Tanda Vokal Latin Keterangan
= A a dengan topi di atas
= 1 I dengan topi di atas

e.
(e}

u dengan topi di atas




3. Kata Sandang

Kata sandang, yang dalam sistem aksara Arab di lambangkan dengan
huruf, yaitu dialihaksarakan menjadi huruf /I/, baik diikuti huruf syamsiyah
maupun huruf kamariah. Contoh: al-rijal bukan ar-rijal, al-diwan bukan ad-
diwan.

4. Syiddah (7asydid)

Syiddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan
dengan sebuah tanda (-) dalam alih aksara ini dilambangkan dengan huruf,
yaitu dengan menggandakan huruf yang diberi tanda syiddah itu. Akan
tetapi, hal ini tidak berlaku jika huruf yang menerima tanda syiddah itu
terletak setelah kata sandang yang diikuti oleh huruf-huruf syamsiyah.
Misalnya, kata (3235l) tidak ditulis adh-dhartirah melainkan dharirah,
demikian seterusnya.

5. Ta Marbiithah

Berkaitan dengan alih aksara ini, jika huruf ta marbithah terdapat
pada kata yang berdiri sendiri, maka huruf tersebut dialihaksarakan menjadi
huruf /h/ (lihat contoh 1 di bawah). Hal yang sama juga berlaku jika fa
marithah tersebut diikuti oleh kata sifat (na ¥) (lihat contoh 2). Namun, jika
huruf ta marithah tersebut diikuti kata benda (ism), maka huruf tersebut

dialihaksarakan menjadi huruf /t/ (lihat contoh 3).

No. Kata Arab Alih Aksara

1. aah Tharigah
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2, 3Ly dase ) Al-JAmT’ah al-Islamiyah

3. 23550 83 5 Wahdah al-Wujid

6. Huruf Kapital

Meskipun dalam sistem tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal,
dalam alih aksara ini huruf kapital tersebut juga digunakan, dengan
mengikuti ketentuan yang berlaku dalam ejaan Bahasa Indonesia, antara lain
untuk menuliskan permulaan kalimat, huruf awal nama tempat, nama bulan,
nama diri, dan lain-lain. Jika nama diri didahului oleh kata sandang, maka
yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan
huruf awal atau kata sandangnya. Contoh: al-Ghazali bukan Al-Ghazali, al-
Banjari bukan Al-Banjari.

Beberapa ketentuan lain dalam Pedoman Umum Ejaan Bahasa
Indonesia (PUEBI) sebetulnya juga dapat diterapkan dalam alih aksara ini,
misalnya ketentuan mengenai huruf cetak miring (italic) atau cetak tebal
(bold). Jika menurut PUEBI, judul buku itu ditulis dengan cetak miring,
maka demikian halnya dalam alih aksaranya, demikian seterusnya.

Berkaitan dengan penulisan nama, untuk nama-nama tokoh yang
berasal dari Nusantara sendiri, disarankan tidak dialihaksarakan meskipun
akar katanya berasal dari bahasa Arab. Misalnya ditulis Abdussamad al-
Palimbani, tidak ‘Abd al-Samad al-Palimbani; Nuruddin al-Raniri, tidak

Nir al-Din al-Raniri.
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Cara Penulisan Kata
Setiap kata, baik kata kerja (fi’/), kata benda (ism), maupun huruf
(harf) ditulis secara terpisah. Berikut adalah beberapa contoh alih aksara

atas kalimat-kalimat dalam bahasa Arab.

Aksara Arab Alih Aksara
8 cad dzahaba al-ustadzu
Y e tsabata al-ajru
3G yiaall 48540 al-harakah al- “ashriyyah
A ) Ay G gl asyhadu an la ilaha illah Allah
lall el BY 54 mawalana Malik al-Shalih
a0 &5 yu’tsirukum Allah
W PNV al-mazhahir al- ‘agliyyah
& Sdaiy) &4 hub al-istithla’
“ o al-maddah al-mashn(’ah min al-
Ol sall (e de Jiadll s34
hayawan
ol danh tharf al- ‘ayni
FPA al-musahamah
&k ol Ba man salaka tharigan
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